
Hearten ┃Bed warmer Basic

MS21N-001 キルト乾燥機

取扱説明書

この製品をご使用になる前に取扱説明書をよくお読みください。



安全上の注意

1.本製品をご使用になる前に取扱説明書をよくお読みください。

2. 電源を接続する前に、製品に表示されている電圧が現地の電源電圧と一致しているか

どうかを確認してください。

3. 火災を防ぐため、電源コードをカーペットの下や熱源の近くに設置しないでください。

4. 本製品を屋外で使用しないでください。

5. 本製品を熱源の近くや直射日光の当たる場所に置かないでください。

6. 製品を清掃する前、または使用していないときは、必ず電源プラグを抜いてください。

部品や清掃用具の取り付け・取り外しを行う前に、製品が完全に冷えていることを確認し

てください。

7. 感電を防ぐため、水や液体の近くで使用しないでください。水道水で本製品を洗い流

さないでください。

8. このマニュアルの指示に従ってください。この機械は家庭用です。

9. すべての通気口が塞がれたり覆われたりしていないことを確認します。

10. 本製品の上に物を置かないでください。

11. 開口部に物を挿入しないでください。

12.ご使用前に包装袋をすべて取り除いてください。

13. 吹き出し口を壁に向けたり、吹き出し口を覆ったりしないでください。

14. 可動部分に触れないでください。

15. 部品が不足または破損している場合は、本製品を使用しないでください。

16. 本製品の機械的な機能を修理または調整しないでください。本製品が破損している場

合は、本書に記載されているカスタマーサービスホットラインにご連絡ください。

17. 電源コードが破損している場合は、危険を回避するために、製造元、そのサービス部

門、または同様の専門家に交換してもらう必要があります。

18. 本製品にはユーザーが修理可能な部品は含まれていません。本製品が破損または故障

した場合は、本書に記載されているカスタマーサービスホットラインまでご連絡ください。

19. 事故防止のため、子供（8 歳未満）、自力で生活できない高齢者、または患者は、大

人の監督の下で本製品を使用する必要があります。

20. 子供が本製品で遊ばないように監督する必要があります。

21. 火災の危険を防ぐため、このマニュアルに記載されている要件に従って、この製品を

定期的に点検および清掃してください。

22. 子供には監督なしで電化製品の掃除やメンテナンスを行わせないでください。

23. 保護ケースを取り外す前に、製品が電源から切断されていることを確認してください。

24. 過熱を防ぐため、ヒーターを覆わないでください。

25. ヒーターは電源コンセントの真下に置かないでください。

26. この製品はドライクリーニングした繊維製品にのみ使用してください。

27. 本機器は外部タイマーまたは別のリモート コントロール システムでは操作できま

せん。

28. この製品は浴槽、シャワーヘッド、またはプールの周囲では使用しないでください。

29. 初めてご使用になる際は、多少の臭いが発生する場合がございますが、これは正常な

現象であり、人体に害はありません。ご使用いただくうちに自然に消えていきますので、



ご安心ください。

30.この取扱説明書は大切に保管してください。

注意: 感電の危険を防ぐため、本機の電源を入れる前に電源コードを電源ソケットから抜

いてください。

主なコン
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ポーネント

1. エアアウトレットバッフル 2. エアアウトレット 3. インジケーターライト

4. スピードコントロールノブ 5. タイマーノブ 6. ハンドル

7. 電源コード収納ボックス 8. 吸気口カバー 9. 排水口

10. ホースコネクタ 11. 伸縮ホース 12. 排気延長パイプ

13. 排気ダクトエンドキャップ 14. 靴乾燥機アセンブリ

製品名 キルト乾燥機

製品モデル MS21N-001

定格電圧 100V〜 定格周波数 50/60 Hz

定格出力 8 50W 

製品パラメータ

適合規格 GB4706.1-2005; GB4706.60-2008

セット内容
本体 x1、伸縮チューブアセンブリ x1、靴乾燥アセンブリ x1、

説明書 x1
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機能使用方法の説明

1. 電源コードを差し込みます。電源インジケーターライトが点灯し、デバイスの電源が

オンになったことを示します。その後、スタンバイモードになります。

2. 機能の選択:
冷風モード：送風のみ、加熱は行いません。

温風乾燥：低電力加熱、温風を吹き出します。

衣類や靴の乾燥：半分の出力で加熱し、温風を吹き出します。

毛布を温めてダニを除去：フルパワー加熱で温風を吹き出します。

3. タイマーまたは常時オン

ご希望の機能を選択後、タイマーまたは常時オンモードのいずれかを選択してマシンを起

動します。マシンが動作中は、動作表示ランプが点灯します。

基本的な製品機能

1. 布団あたため
暖毛布機能により、天日干しした毛布のような感触が味わえ、暖かく快適な寝心地を実現

します。

(注意：高温、やけどに注意) 吸気口・排気口を覆ったり、就寝時に使用しないでください。

2. ウイルスを殺し、ダニを駆除し、花粉を寄せ付けず、アレルギーを予防します。



高温により、寝具や衣類に付着した大腸菌や黄色ブドウ球菌の約 86%、ダニの 99% が除

去されるため、健康的な生活に役立ちます。

3. 綿の布団の乾燥

布団を干すことで湿気をしっかり除去、殺菌・ダニの駆除もでき、健康で清潔な暮らしを

実現します。

4. 冷風乾燥革ブーツ/靴乾燥機

冷却機能は、寝具を冷却・除湿するだけでなく、革靴など型崩れしやすいものも除湿・乾燥

します。

乾燥した暖かい靴は足の健康を守り、歩くたびに楽に歩けるようになります。

5. ウールの乾燥、ダウンジャケット

ダウンジャケットとカシミア掛け布団は、乾燥、殺菌、ダニ除去などの機能を備えており、

健康的な生活を効果的に守ります。

特徴

1.衣類乾燥、毛布保温、靴乾燥などの機能を搭載しており、多機能家電です。

2. 操作しやすい伸縮ホースを装備。

3. さまざまな運用ニーズを満たす最大 180 分のタイマー操作。

4. 二重温度保護により、異常過熱の場合でも安全と安心を確保します。

5. 取り外し可能なフィルターで、より簡単かつ健康的な清掃が可能。

製品ユーザーマニュアル

エアダクトの設置

後部の空気出口バッフルを開き、伸縮チューブ アセンブリを取り出し、ホース コネクタ

の 2 つの突起をマシンの空気出口の切り込みに合わせ、締められるまで時計回りに回し

ます。

1. 保温毛布・ダニ除去

1. 伸縮チューブから排気延長チューブを引き出し、排気延長キャップを取り付け、布団
を伸縮チューブアセンブリの上に平らに置きます。機械は地面またはベッドの上に置くこ

とができます。吸気口を覆わないように注意してください。

2. 熱が逃げないように、伸縮チューブの端に毛布をしっかりと押し付けます。

3. フローリングやタイル張りの床などに干す場合は、結露を防ぐために下に綿素材の布

などを敷いてください。

知らせ：

1. 空気の流れを妨げて暖房に影響を与えないように、吹き出し口を塞がないでください。

2. 6kg を超える綿掛け布団は保温効果に影響します。

3. フローリングやタイル張りの床などに干す場合は、結露を防ぐために下に綿素材の布

などを敷いてください。

4. 寝具が乾いている間は、湿気が部屋にこもらないよう、必要に応じてドアや窓を開け

て換気をしてください。

5. 製品を布団から引き出す際、伸縮チューブアセンブリは非常に熱くなります。火傷を

防ぐため、すぐに手で直接触れないでください。

2. 乾いた靴



1.靴乾燥アセンブリを排気口延長チューブに取り付けた後、靴の開口部に挿入し、速度ノ

ブを「靴の乾燥」設定に回し、タイマーノブを「ON」にするか時間を設定します。乾燥

時間は通常 30 分に設定されます。

知らせ：

革靴など、型崩れしやすい靴の場合は「自然風」設定で乾燥させてください。

3. 乾いた衣類

1. 物干しバッグをハンガーに掛け、物干し竿に掛けます。物干しバッグ上部の穴は塞が

ず、開いたままにしておくことで自然な空気の対流が生まれ、乾燥が早くなります。

2. ハンガーのクリップを使って衣類を（水を絞った後）留め、ジッパーを閉めます。

3. 伸縮チューブを乾燥バッグの空気取り入れ口に挿入し、空気の漏れを防ぐためにベル

クロで固定します。

4. ギアノブを「乾燥」に合わせ、タイマーノブを設定時間に合わせます。乾燥時間は通

常 120 分に設定されています。

知らせ

1.縮みやすい衣類（綿、麻など）は吸気口から離して置いてください。

2. 乾燥中に衣類で通気口をふさがないようにしてください。過熱して火災の原因となる

可能性があります。

3. 色移りしやすい衣類は、衣類同士の色移りの原因となるため、乾燥機で乾かさないで

ください。

4. 衣服が乾いたら、室温まで冷めるまで待ってから着用してください。

衣類の乾燥時間は、脱水度、室温、衣類の厚さなどによって異なります。乾燥完了後も衣

類が完全に乾いていない場合は、上記の手順を繰り返してください。

メンテナンスと維持

1. フィルターの掃除

フィルタースクリーンに埃が溜まると、空気の流れが悪くなり、風量低下や吹出温度の上

昇といった問題が発生することがあります。吸気スクリーンとフィルタースクリーンの埃

は、掃除機で取り除いてください。

ステップ

1. 吸気口カバーを取り外します。

2. フィルタースクリーンを取り外します。

3. 掃除機を使用して、吸気カバーとフィルターのほこりを取り除きます。

機械および部品の清掃

機械の筐体を柔らかく絞った布で拭いてください。

火災やその他の危険を引き起こす可能性があるため、ケースの清掃にはアルコール、シン

ナー、ガソリン、またはその他の溶剤を使用しないでください。

トラブルシューティング

1. 製品を修理に出す前に、この取扱説明書をよくお読みになり、異常の原因が以下の原

因によるものかどうかを確認してください。

2. ご使用中に以下の異常現象が発生した場合は、下表を参考に対処してください。簡単

な対処法でも解決しない場合は、販売店またはカスタマーサービスまでご連絡いただ

き、ご相談・修理をご依頼ください。

3. 危険や機械の損傷を引き起こす可能性があるため、自分で分解したり修理したりしな

いでください。



故障かな？と思ったら 原因 解決

動作していない/空気の流れ

がない

1.電源プラグが正しく差し

込まれていない。 2. 操作が

行われていない。

1.電源コードを電源コンセ

ントにしっかりと差し込み

ます。2. 動作モードをリセ

ットします。

シャットダウンした後も実

行され続けます。

ヒーターが停止した後、冷却

のために 15 秒間冷風が流

れます。

冷却サイクルが終了したら

運転を停止します

暖房なし 1.フィルターにほこりがた

まっている。2. 空気の吹き

出し口と吸気口が詰まって

いる。3. 乾燥毛布が重すぎ

る。

1.フィルターを清掃します。

2. 空気の出口と吸気口を塞

がないようにしてください。

3. フィルターを段階的に乾

燥させます。

衣類を乾かすことができな

い

1.一度に乾燥させる洗濯物

が多すぎます。 2. 乾燥バッ

グとフレキシブルホースが

しっかりと接続されていま

せん（乾燥バッグはオプショ

ンです）。

1.段階的に乾燥させます。2.
乾燥バッグをホースに再度

接続します。

履物を乾かすことができな

い

通気口は靴に向けられてい

なかった

吹き出し口の位置を調整す

る

寝具は乾いておらず、暖か

さも保てません。

1. 布団を複数枚重ねます。

2. 重い布団は乾燥してい

て、ベッドを暖かく保ちま

す。3. 布団間に隙間ができ

てしまうので、間違った付属

品を使用しないでください。

1. 布団は 1 枚ずつ乾燥させ

てください。 2. 重い布団
を乾燥または温める際は、機

械を起動した後、布団を持

ち上げて温風が端まで届く

ようにしてください。 3. 排

気口延長パイプを開き、排気

口エンドキャップを取り付

けてください。

環境保護に関する声明

1. 本製品は「電気電子製品有害物質制限管理弁法」の要求を満たしています。

2. 環境に優しい使用期間中、消費者は通常の使用中に有害物質の漏出や浸出などの健康

上の問題を経験することはなく、安心して使用できます。

电器原理图
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3. 当社の製品の環境保護寿命は 10 年です。この「環境保護寿命」は、本取扱説明書に記

載されている通常の使用条件下で製品を使用した場合にのみ有効です。

成分名 / 危

険物質
鉛 水銀 カドミウム 六価クロム

ポリ臭化ビ

フェニル

ポリ臭化ジ

フェニルエ

ーテル

プラスチッ

ク部品
○ ○ ○ ○ ○ ○

電子部品 × ○ × ○ ○ ○

内部配線 × ○ ○ ○ ○ ○

電源コード × ○ ○ ○ ○ ○

ネジとワッ

シャー
○ ○ ○ × ○ ○

ハードウェ

ア
○ ○ ○ ○ ○ ○

モーター ○ ○ ○ ○ ○ ○

加熱部品 × ○ ○ ○ ○ ○

サーモスタ

ット
× ○ ○ ○ ○ ○

この表は、ST/T 11364 の規定に従って作成されています。

○：この部品のすべての均質材料中の有害物質の含有量が GB/T26572 に規定された限度以下であること

を示します。

×：部品の少なくとも 1つの均質材料に含まれる有害物質の含有量が GB/T26572に規定された制限を超

えていることを示します。

注: 「×」マークの付いたコンポーネントの一部には、現在の業界の技術的制限により過剰なレベルの

毒性物質が含まれており、一時的にそれらの置き換えや量を減らすことが不可能になっています。

アフターサービス

1. 本機は、ご購入日より通常の使用条件下では 1 年間の無償保証が付きます。

2. 保証期間内であれば、消費者は請求書と保証書を提示して修理または交換を申請でき

ます。

3. 購入後 7 日以内に製品に不具合が生じた場合、消費者は製品の返品、交換、または修

理を選択できます。

4. 販売日から 15 日以内に性能上の不具合が発生した場合、消費者は製品の交換または

修理を選択できます。

5. 保証期間内に 3 回の修理を行っても製品が正常に使用できない場合は、修理業者の修

理記録と証明に基づいて、同一型番・仕様の製品と無償交換いたします。

6. 異議申し立てに記載された期間後に修理または部品の交換が必要になった場合は、修

理費用を請求させていただきます。

7. 保証期間中でも、以下の場合には無償修理は行いません。

a. 消費者による不適切な使用、保守、または手入れによって生じた損害。



b. 許可されていない分解、組み立て、または修理によって生じた損傷。

C. 不可抗力によって生じた損害

d. 通常の家庭での使用以外（過酷な環境での長期使用など）による故障または損傷。

e. 落下、水への浸漬、直接水洗い、不適切な操作、または誤用によって生じた故障。

f. 保証期間を超えた修理。

関連情報

ユーザー名 よく使う電話番号

郵送先住所

製品モデル 製品番号

購入店舗 購入時間

修理工場 請求書番号

修理記録

修理日 障害の詳細

処理の詳細

修理店名

修理工場の電話番号

修理工の署名

お客様に製品保証サービスをご利用いただくために、販売店名、ご購入日、保

証書などを有効な証明として保管してください。通常の使用状況では、保証期

間は販売日から 1 年間です。

検査合格証

検査官:
製造日:
この製品は検査に合格し、出荷が承認されました。

余姚铭朔智能科技有限公司

住所：

電話：

郵便番号:
Web サイト：


















